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See the notice on TED website

627740-2026 - Súťaž
Nemecko – Poskytovatelia internetových služieb ISP – 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ 
Bördeland
OJ S 176/2026 11/09/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BWI GmbH
E-mail: bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ Bördeland
Opis: Die BWI GmbH (im Folgenden "BWI" genannt) erwägt einen Rahmenvertrag für die 
Weiterführung und Skalierung des Internettransitzugangs mit bis zu 500 Gbit/s am Standort 
Bördeland in Höhe von 14.869.161,11 € Euro (netto) bis zu 22.303.741,67 Euro (netto) 
(Obergrenze) im Wege eines Verhandlungsverfahrens mit Teil-nahmewettbewerb nach § 11 
Abs. 1 Satz 1 Alt. 2 VSVgV zu vergeben. Der Rahmenvertrag wird mit einer Laufzeit von 
maximal 7 Jahren (3 Jahre Grundlaufzeit, mit 4-maliger Verlängerungsoption um jeweils 12 
Monate) abgeschlossen. Der Auftragnehmer (AN) soll der BWI als Dienstleistung eine IP-
Transit-Breitbandleitung zum Internet für das Rechenzentrum Bördeland bereitstellen. Dazu 
gehört die Bereitstellung eines Blackholing-Verfahrens als ISP-Verfahren (Verfahren des 
Internet-Service-Provider) für den Schutz gegen DDoS Angriffe. Unter dem Blackholing 
Verfahren versteht man ein automatisches Umleiten von Denial of Service- (DoS) und 
Distributed Denial of Service- (DDoS) Angriffen auf ein sogenanntes Blackhole (schwarzes 
Loch), damit diese Angriffe ins Leere laufen. Damit wird vermieden, dass solche IT-Angriffe 
Auswirkungen auf die Internetleitungen und -leistungen sowie die daran angeschlossene DMZ 
(DeMilitarisierte Zone als Sicherheitsübergang) samt nachgelagerten IT-SysBw-Netzwerk 
haben. Das Blackholing-Verfahren ist ein Provider-Verfahren, das an die jeweilige 
Providertechnologie gebunden ist. Die Leistung selbst wird ausnahmslos in der IT-Infrastruktur 
des gleichen ISPs bereitgestellt.
Identifikátor postupu: 1ffe0a2b-ab04-41a0-a02c-78aeed417f8b
Interný identifikátor: 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ Bördeland
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72411000 Poskytovatelia internetových služieb ISP

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Biere (Bördeland)
PSČ: 39221

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/627740-2026
mailto:bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2009/81/ES
vsvgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad, Jednotný európsky dokument pre 
obstarávanie (JED)
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Korupcia: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat 
der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu 
den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Účasť v zločineckej organizácii: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 
124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 
123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Podvod: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat 
der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu 
den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 
"Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig 
auszufüllen und zu unterschreiben.
Platobná neschopnosť: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 
125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 
125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 
"Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig 
auszufüllen und zu unterschreiben.
Aktíva spravované likvidátorom: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 
124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 
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123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Závažné odborné pochybenie: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 
124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 
123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 
"Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig 
auszufüllen und zu unterschreiben.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. 
§§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Porušenie povinnosti platiť dane: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 
124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 
123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.

5. Časť



627740-2026 Page 4/7

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ Bördeland
Opis: Die BWI GmbH (im Folgenden "BWI" genannt) erwägt einen Rahmenvertrag für die 
Weiterführung und Skalierung des Internettransitzugangs mit bis zu 500 Gbit/s am Standort 
Bördeland in Höhe von 14.869.161,11 € Euro (netto) bis zu 22.303.741,67 Euro (netto) 
(Obergrenze) im Wege eines Verhandlungsverfahrens mit Teil-nahmewettbewerb nach § 11 
Abs. 1 Satz 1 Alt. 2 VSVgV zu vergeben. Der Rahmenvertrag wird mit einer Laufzeit von 
maximal 7 Jahren (3 Jahre Grundlaufzeit, mit 4-maliger Verlängerungsoption um jeweils 12 
Monate) abgeschlossen. Der Auftragnehmer (AN) soll der BWI als Dienstleistung eine IP-
Transit-Breitbandleitung zum Internet für das Rechenzentrum Bördeland bereitstellen. Dazu 
gehört die Bereitstellung eines Blackholing-Verfahrens als ISP-Verfahren (Verfahren des 
Internet-Service-Provider) für den Schutz gegen DDoS Angriffe. Unter dem Blackholing 
Verfahren versteht man ein automatisches Umleiten von Denial of Service- (DoS) und 
Distributed Denial of Service- (DDoS) Angriffen auf ein sogenanntes Blackhole (schwarzes 
Loch), damit diese Angriffe ins Leere laufen. Damit wird vermieden, dass solche IT-Angriffe 
Auswirkungen auf die Internetleitungen und -leistungen sowie die daran angeschlossene DMZ 
(DeMilitarisierte Zone als Sicherheitsübergang) samt nachgelagerten IT-SysBw-Netzwerk 
haben. Das Blackholing-Verfahren ist ein Provider-Verfahren, das an die jeweilige 
Providertechnologie gebunden ist. Die Leistung selbst wird ausnahmslos in der IT-Infrastruktur 
des gleichen ISPs bereitgestellt.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72411000 Poskytovatelia internetových služieb ISP
Možnosti: 
Popis možností: Vertragsverlängerung

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Biere (Bördeland)
PSČ: 39221
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 36 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 4
Ďalšie informácie o obnovení: Der Vertrag kann durch den Auftraggeber durch einseitige 
Erklärung 4 Mal um 12 Monate verlängert werden (Verlängerungsoption). Der Auftraggeber 
hat das Recht, jedoch nicht die Pflicht, diese Optionen in Anspruch zu nehmen.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Zatiaľ nie je známa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
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Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Alle Eignungskriterien sind unter folgendem Direktlink abrufbar: 
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19f6f048774-
6fe061fd5bdd0828

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Angebotspreis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-
6fe061fd5bdd0828

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Povinné označenie zadávania zákaziek subdodávateľom: Žiadne informácie o subdodávkach
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-
6fe061fd5bdd0828
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 12/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise gemäß § 22 Abs. 6 VSVgV nachzufordern. Ein 
Anspruch der Bieter auf Nachforderung besteht nicht.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Siehe Rahmenvertrag.
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Siehe Ziffer 9 des Rahmenvertrages.
Zadávanie zákaziek subdodávateľom: 

https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
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Neuplatňuje sa žiadna subdodávateľská povinnosť.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Es wird auf § 160 GWB mit folgendem Wortlaut 
verwiesen: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: BWI GmbH
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: BWI GmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: BWI GmbH
Registračné číslo: 992-80159-61
Poštová adresa: Karl-Legien-Str. 192
Mesto: Bonn
PSČ: 53117
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
Telefón: +49 22259880
Fax: +49 2225988103368
Internetová adresa: https://www.bwi.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004

mailto:bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
https://www.bwi.de
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Úradný názov: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registračné číslo: Vergabekammer des Bundes
Poštová adresa: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Mesto: Bonn
PSČ: 53113
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefón: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Internetová adresa: https://www.bundeskartellamt.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: e3e5b4be-e432-4d06-acd4-e2ce92f7bdd5  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 18
Dátum odoslania oznámenia: 09/09/2026 16:25:19 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 627740-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 176/2026
Dátum uverejnenia: 11/09/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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